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DaJJbo društvo narodov popolno / j i i 

>g vas živi, bratje dragi, 
[ ndar enkrat ste prišli, 

bo društvo res popolno, 
nam podvizajte sc vi. 

Nemci so hoteli priti 
in zasesti kteri stol, 
a so to barbari pravi, 
vi kulturni ste vse bolj. 

Vsak cn sedež zdaj dobite, 
vsak imel zdaj svoj bo glas, 
to koncert bo; mi piščalke, 
yi boste igrali bas. 

Nič ne de, čeprav človeško 
včasih vam meso diši, 
da bo dosti klanja, žrlev, 
bomo poskrbeli i n i . . . 



Gorica, dne 25. muren. 

Cuk — j<1/. namreč - hi bil 
rod pisal svoji tw>vi eno veli-
konočno ra /gb l i i i co p du nc 
bo /Hiiiere. Tako namreč, da 
bi bHo IUI nji lepo /npinano: 
Ves«j|a Velikanovi. NasMJMho 
I ><i j<fcjiije m č £ > e j.KjnSo pa 
V5<ij *pišČanec in Cc že ' |>išce 
ne, (ki vsaj pirutj ali l><> brslje 
od vlrbja, lisJe mucke namreč, 

ki ne.mijavfcltio in ludi ne lovi-
iv - * ' . 7 * * 

io iniii. 

Groiji po Gorici III vpiašu-
jem po velikonočnih lazgled-
iiicah — slovenskih seveda. 
Pa povsod nakreiti>ijo obraz 
in rečejo: »Ne minemo |ili pro-
dajali!« 

»Kako (In ne?« Jaz hočem 
namreč vsaki stvari <lo dna in 
sc nc /ad<»voljiiH samo / <MIO 

besedo. 
»Jc prnH»vedanoi . 
Jaz pa imam l^euice zelp na 

piki. Boste rekli, kaj pa ' ima 
lo opravili s prepovedjo o raz-
glednicah? I.e počokajtel Jaz 
imam Nemce zelo na pjki« 
Vsake stvari jili obdolž im' »n 
rečem: »Nemci so krivi«- Sve-
lovne vojne, po lopa lusi|ani-
je, turške zmage nad Grki in 
potresa na Japonskem. »Hej«, 
sem dejal zalo, »imajo že tudi 
tu Nemci svoje prste vijies. 
Niso jim dovolili vstopa v TVt-
zo narodov, zato so jezni iu so 
se znosili nad slovenskimi ve-
likonočnimi razglednicam]* 

Slavimo eno pasjo djtako, 
da je res lako. (Vmes bodi 
povedano, da s terti ne mislim 
na Feiglov roman istega ime-
na, ki g a izda letos »Goriška 
Matica«). 

Ker smo že pri Ženevi in 
Nemcih, bodi povedano, da je 
zveza narodov radi tega lahko 
srečna, da se ni prenaglila in 
vzela Nemcev v svojo srfcdo, 
ker še davno niso dosegli K*to 
stopnjo kulture kot razni afri-
ški narodi (ki tudi refleklirajo 
na vslop v zvezo narodov 
upravičeno še pred Nemci), 
ker so Nemci v svetovni vojni 
nasprotnike pač pobijali ne 
pa — jedli. • 

Splošni položa j v društvu 
narodov pa vam itak pokaže 
naša naslovna slika. -

č e izvzamemo Matteottijev 
proces, se zadnje čase ni nič 
posebno zgodOo, razen zna-
menitega govora nekega bra-
nilelja roparja P a d a l o g a s a V 
Guatemali , ki je dejal: 

»Res je sicer, da je Padalo-
gos ubil potnika, <i da potnik ui 
mogel umreti od roparjevega 
udarca, je jasno radi lega, 
ker ropar po njegovi i/povedi 
od poluika ni zahteval življe-
nja ampak denar. Ko mu je 
ropar v/cl denar, l>i bil lahko 
potnik naprej živel, če bi bil 

hotel. Ce pa je bil laka mevža, 
cla je i/diliuil na prvo zaušnico 
s kolom, mu sam Bog poma-
cja j-. 

To smo brali v »Gazclta de 
Guatciiiala« dne 10. I. m. Kdor 
ne verjame, naj si jo naroči ali 
t>u izposodi pri 

Čuku na jNilci. 

zra|< 
stara, kaj sem pravkar bral. Zdaj sc dobi celp Jekc^či 

9Jo pa je zopet nekaj za vas, dedce. Zdaj boste še zrak pili,-
mesto da bi ga dihali". 

pa jc. Človek jc lačen, hodi 
vse dopoldne in sc sprehaja, 
tn pa ti sedi in je kruh in mo-
rebiti še prigrizujc klobaso. 
Kar milo sc mi stori, kaki so 
ljudje. Skomine začno grizli 
po ustih in skomine so greh. 
Kajpak! Ce človek nima niti 
drobtinice kruha ne denarja 
ima pa skomine, sto zelenih, 
greh so skomine in grešnik li-
sli, ki jih je povzročil. Oh, 
greha? 

Posebno v petkih so skomi-
ne greh, v poslu še celo. Pred 
enim tednom sem se vračal s 
sprehoda — sprehajam se ja-
ko rad — in proti večerji je 
slo. Premišljujem in štejem, 
koliko krompirjev bom dobil 
za večerjo, pa mi ravno ledaj 
puhne v nos sladki joj, pre-
sladki duh goljaža. Slal sem 
pred »Vinsko kapljico« in go-
Ija/.ev duh me jc obienial in 
skoro bi zasanjal kar na cesh. 

Moj Bog, vsi smo grešniki 
m še kako veliki. Tudi jaz sem 
grešnik, velik in nič ne lajim. 
Tu je hudo, strašno hudo — 
ampak saj smo vsi, saj nisem 
sam, kaj me bo strah. In tudi 
posl sc bliža že naposled 
koncu — ta dolgi, dolgi posl! 
Velika noč Irka na vrata 
kdo ji ne bi odprl? Čeprav 
smo grešniki — toda tisti veli-
konočni sladki jerbas nas ta-
ko zelo v/radosti! Srce je 

j prežeto od pričakovanja, že-
lodec stisnjen od dolgega 
stradanja, usla pa lepo odprta 
in pripravljena na — ham. Če-
prav smo grešniki, vseeno in 
vsi smo enaki. 

človeku je pa vendar hudo. 
Rec imo , zadnjič sem bil proti 
kosilu na izprehodu. Pa vam 
sedi na klopi lam v zelenem 
gaju rejen gospod in otepa 
kos prcbclega kruha. Velik 
kosi Mogoče je prigrizoval 
celo klobaso, gledal ga nisem 
natančno, ker to ui po inani-
rah. Pogled, dva, pa veš. kak-
šen veter vleče. Pomislil sem 
in dognal, da je lo na vsak 
način greh. Ne ravno veliko; 
kljub temu nc majhen, greh jc. 

mi zbudijo skomine in \<mu 

pred večerjo. Grešniki MIIO, 

saini grešniki. Golaž je urrv' 
nik1 i u skomine in •Vui-A« 
kapljica« je gre^nkra, ki lu,^ 
v petek gpljaž in ~ oh. !<>!». 
jaz se in grešnik, ki polmiku. 
jejn in gojim skomine. VM MI10 

grešniki, prav vsi...' 

Včasih ima pa človek M»<>-
lo, prav pregrešno smolo I o 
ko sem predvčcrajSnim v . 
veda spet na sprehodu . n«i. 
šel ^redi poti neko belo irf 
Ves vesel, da bom yeiid<u k 
nekaj našq), zagrabim liM« 
svetlo reč .in pogledam. I <HU 
malone da ne ' ojnedlim Ah. 
grelial liile so ženske l»U r 
l ej, lej, dvakrat fejl. 

Vsaka stvar me ru/huu 
Pred 14 dntvi so mc opcinnli 
Zc misel na operacijo je sli m 
na. Pa ine jc jeačelo ski Mi, 
notri seveda, iij na/.adii|e 
me pjulp^ili v posteljo M<j 
hog bolečin! In so še rekli. cls 
nie bodo odprli, živega odiuli. 
rezali, žagali, šivali, ŠkaiMli. 
živega, pomislile. Grozno1 fti-
lo mi jc vroče in mraz, v* 
obenem. So dejali, da sr nu 
je vžgajl slepič ali slepo iirvc, 

— od kdaj črevesa vidijo'/ -
in da jc treba z njim pro«. n-
slo proč, no. MUo sem jokol. 

A pfopil, kihal in ubil krožnik / 
1 — Kako nc bi — a oni »c 

inv oe. Kratkomato: Grozna 
strašno! Koliko greha se jr 
storilo tedaj, moj usmiljeni 

No ih so me rezali in mr 
qvarjli in sem en teden le/cd 
lačen v bolnici. Nazadnje vi 
slovesno naznanili, da me sle-
pič ni mogel boleli, ker ga nrli 
imel nisem. Križani greh. w 
brez slepega črevesa. Na k . lo 
je po že ncodpustljiv qrrh 
Prvič, ali morem kaj zalo. čc 
sem se že rodil brez ni<-<ia. 
drugič pa, čemu so me po I m 
lako mesarsko klali — joj. do-
bro da človek dosti prenrv 
Greh je, strašen greh, bolnic* 
je grešna in slepič jc grrsrn. 
ampak jaz, dragi moji, jaz vm 
rnučenik, ne? 

Saj sem drugače vcbk.i 
grešna duša. Upam, da 
mučeniška krona, pridobit ni 
pri nožu in slepem č r e v r v i 

oprala mojo drobno dušmi 
Samo včasih zarobantim in«'-
več, skoraj bi rekel, da 
nem — hog nas varuj. Clovrk 
se pač hitro navadi. Saj vnn. 
da ni prav, ampak jeza. k 
la. — O Marička. sama <Vk«i 

— pa je greh lu. Ali: Slu /r-
lenih! Ali: Tristo solnrrv Toda o pravem času sem se 

spomnil: Tepec, peterk je da- I pa je kmalu greha - o! 
nes, ti pa duhaš golaš. l e j ! 

Kako sr da človek zapelja-
li. Mar sem jaz kriv, da jr pe-
tek in da diši goljaž lako na 
široko in sploh, da »Vinska 
kapljica« kuha na prfek go-
liaž. Mar sem jaz kriv, da sc 

Sploh: Grešniki smo vsi. I»-I 
prav vsi! zdaj, ko je veliki 1« 
deri in ko bo velika no«" 
zdaj bo že boljše. In sneg.* n<* 
bo več, — blata pač — um'l" 
če ludi grešnikov ne bo vre" 
Mene bo očistila bolniška ki o-



a, polem pa - pozdravljeno prej po zelenem in pokošciiem 
rlikoriočni nn JerKis in šun- in poškarjanem travniku. Mož 
«i. Pa ludi vam en .vesel jer- je trdil, da so ga pokosili, ona 
«ts in debele praznike, hude- 1 da so ga poškarjali. In sta 
a hrena :in mnogo pololčenih ! prišla do potočka, takega le-
irhov! , / V ; j PO žuborcčcga in veselo ska-
Vsem grešnikom in grešni- kljajočega, pa sla. se še ved-

rin za veliko noč grešnik no prepirala. 
\: Jaka Jokelj. Ni odnehal on, ni jenjala 

- i — ona. > 
' c zagledal 011 nedolžno 

/T^ f t vodico, ga je popadla laka jer 
. J ; % ) za> i c porinil ženo v vodo. 

i i ^ A 5 0 Poškarjali? x 
K - ^ j V ^ j T K je radovoljno vprašal kopajo-

čo se ženico. 
* »Poškariali so ga, poškar-

^ ^ ^ ^ # jalil« je lovila sajio in je še 
^ J ^ i j s prsti zahiigala in pokazala, 

kako so ga Škarjali. 
• ^ ^ B P »Te bo že minilo«, je žago-
V j ^ r drnjal mož in šel dalje. Ona je 

vpila, mahala z rokami in o- | darlc pokošen in v popolno 
plelala po vodi in kričala, da spravb.ji je moral obljubili nov 
so ga škarjali in kosili, vse klobuk.. \ 
skupai. Voda ji je silila v usla O li trmoglavost ženska lil 
nos, povsod in sape ji je pri-
manjkovalo in je vpildi in va-
bila na pomoč. 

»Nil pomoč, na pomoč, 
travnik je pokošen, na po-
moči« Mili glas je privabil 
voznika, ki je ravno leduj pe- I 
lj<il mimo po cesti. hil je pre-
pričan, d<i se je ženski /Iiier 
šalo, luijli fajjmi pomoč, če so 
pokosili ubogi travnik P^ je 
menil, <la jo boi|o že drugi 
spravili v norišnico, kaj <la In 
on s letn in je šel naprej. 

Baba. pit je vpila in vpila. I * 
Slednjič se je v(iul ing? in ji jc 
poinagal i/, v<̂ <lc. Nato sla se 
pobotala, da <e travnik ven-

M k o n o č n e 
r a ž g l e d n l c e 

j i a j c m j e 
ii. ItoraM KnHvanil 

M 6*ki;vi«tk*u<i 

• ; »Vi, »cofoHu>c?J Kako &te\se 
(pioali pr-eilrziiilLiii. me poiidči 
v parku, poljubljati/?« t-r-\.<*€>~ 
prosljtc, .gospodična, lo jc bila 
Z iM!" .Mjslil, ppljiib-
,Iwro,, ve^o hliaimlaiso gospo-
dično seslroU , v v 

1 , O T R O Š K A . ' 

Mali: »Ltijzkd,.."teci hifrev k 
mesarju ini' poglej, ali ima 
svinjske, nogel« 

3 , , L 9 i s p ^ k r a j k e m 
vr»c i c r / n i -
S C M P m n j c c ^ r videh .kcr 
j c imel s k o r ^ . 

, NA POCITNICAH^ , 
i l,qtoViščar; Nocoj; sem ujel 
in ubil nud trideset, .stenici , --
Gostilničar:. IzvtsInoL . Vcštc 
kaj, ostanite se nekaj dnii da 
pobijele V4c! , 
i . . . . NA PLANINI: 

Tisoč metrov visoko me je 
se žrla bolha,'ki sem jc*» nale-
zel v kočLZdajpa je-rte1 čutim 
več; morda jj je postalo ven-
darle previsoko!. . 

(Narodna). 

Dila sla — mocjBcc sta še, 
e včln — mož in žfclUi — oba 
oroč^hti, kakonakT Pa sta 
n hekdri)1'- v hl-dctjo popol-
ne', rirfchda — riii sjjrchod in 
.1 prdrfleniralh itilfto poko-
ehega VaVnika. 
Pa priivi itlož: »Glej, £c. jc 

okdš^hl«, nHHirc6 ftavhik, jc 
lislil. 

2čh'o jd p& ujedto iri da ne 
j znierai mozfcva obvfcljala, 
trdovratno in Odločno od~ 
nilii, da to ni res. 
»TravHik je poškarjdri!« jc 

cjala. 

»Bezi, bezi, .. pokošen ie, 
c?« je ugovarjal soprog! 
»Pa ne, poškarjari jc!« sc jc 

. -M. J . lO 

-7.ua onau 
On: »Pokošen je!« 
Ona: »PoŠkanan!« 
On: »PokošenI« 
Ona: »I^ošftarjan, poškar-

in!« 
In tako sta šfa'naprej, na-

»Čujtc, ali res poroči vaš sin neko zelo ubogo, deklico ? 
Res, toda samo radi tega, da jezi svoje upnike". 

jaška dolžnost prva stvar na svetu! 

Starec: Veš kaj li svclujem? Bob-
nanje je v resnici zelo slab poklic, ali bi 
ne bilo bolje, če bi ubežal? 

1 i ' • 
Janko: Da, če bi imel denar? 

Slarec: Na tu imaš petdeset lir. 
Pojdi hitro! 

Janko: Petdeset lir! Oh krasnol 
Dragi gospod, takoj grenil^ Samo zato 
mi bo žal, če mc ustrele, ne bom mogel 
iti za. vašim pogrebom in bobnatil 
(Odide), n 

Starec: No tudi lega. sem se končno 
rešil! To bi bil hrup pred mojo hišo kol 
pred peklom! še kadar jc kak vqlik 
praznik,^ no^cm na ccslo, da ne bi oglu-
šil od hrupa in šumenja, kaj pa šc, da bi 
mi cel dan lolkel pod oknom? Dobro, da 
znam uvideli slvari takoj naprej! . . Na 
vrtu nc bi oslal noben ptič več! Ali ni 
samo to dovoli? No, izteklo se jc dobro! 
(Bere). Smejati se moram temiv naredni-
ku, ki ga jc potrdil! Ali bo osla! z dolgim 

nosom! (Ber^)L .No. kontno, sem vendar 
v(miryl Zdi mi, da bi bil dan^s vrag v 
mqj^t Jfiši. S91T1 sicer potrošil nek^iko,. a 
končno sem v miru in.to je zaklad^ ki.pc 
ne da prcplačati.^fPije). In ti vfagi pri-
hajajo sčm pil moje vino!' . ph . . . f kak-
šen grd obraž se mi približuje!- In kako 
kr ič i ! . . . 

. IX. PRIZOR. . , 
Janko kol narednik, Slarec. 

. Janko- Korpo di bako l . . . Tavžcnt 
namalanihl Kaj se to pravi, spravljfiti 
moje ljudi ob pokorščino? Ali ne veste, 
kaj vas čaka? Descl let, deset let teške 
ječe! Deset dolgih l.et boste sedčli! Sre-
ča šc, da sem prijel še v pravem ča-
sni Vse je priznal! Vi sle mu dali pclde-
sel lir>.dfi bi ^fcežal. . 

Starec: Ali. — gospod! 
Janko; ,Takoj grem k polkovniku! 
Slepec: Dragi gospod narednik! .. 
Janko: Ali [niste vedeli? * 
Slarec: Ah saj nisčm mislil..." 

(Dalje.) 

Slarec: A « A... a? Kaj se! Torej bom 
oral še bežali na vse zadnje? 

Janko: Joj, kaj sc mc bojilc? Saj 
1 m nc bom nič napravil( 

Starec: Ah, kaj še, ampak ta pro-
efi hrup.;, v 

Janko: ...koliko časa, da bo trajal? 
c UHO nekoliko mesecev, zafo, ker se 
islim vaditi vsak dan, od jutra do vc-
-ra! . 4 

Starec: No, poičm boš lahko bobnal 
1 mojim pogrebom! 

Jdtfk& O, zakai pa ne! Cisto lahko 
»m nap^aviiti to usliigol 

S f a ^ P 6 j ^ k vra^u! Oh, za vse 
1 svefu nc moferti prenašati več tega 
»Ijcnjaff (f^ervozefi)-

Jdnko: Oh tiho? bolj potihoma, da 
is ne: 5llsj harednik, je zelo hud, vestt 
. tofč^K^t diVjak! On pravr, da jc vo-



Opravičila Jtarišev. 
»Prosim lepo oproščenia, 

vcleccnjcna gosjjodičiia, da 
mojo hčerko ni mogla sjusah 
svoje naloge, krr smo se rav-
no danes vrnili / ženitovniij-' 
skega jmiovauja. 

S sj>ošlovanjem 

Gospa ftrzclova«. 
»Ker sle mo|i Itčeiki Mančki 

dala Čislo po nedolžnem klo-
futo m to celo ua glavo, volu 
vse lo prepovedmeni. Dn se 
mi kai lakega ver ne zgodil Cc 
Jc morale neprestano kloflati, 
kloflajte druge otroke, ne pa 
moje. Prav energično 

Tone Cizara«. 
»Vclce/Mijem gospod naduči-

lelil Oprostile, da naš Janko ni 
mogel svelovne zgodovine iz-
delati. ker jc moral pomagali 
obleči našo leto I 

S spoštovanjem 
v gospod Frsk«. 

»Slavno gospodičnal Ker 
imam šest otrok in veliko zav-
leklo nogo, ni ihoglA moja Ma-
rička kupili abcccdnika, jaz nc 
morem knjige iz sebe izvleči. 
Ce bodo imeli gospodična tudi 
»vani« šest otrok, bodo žc vi-
deli, kaj se lo pravil 

Z rcšpcklom 

Mica Kovačevo«. 

»Vclccenjena gospodična! 
Ker si jc naš Frence nogo pre-
več podaljšal, oprostite, ni mo-
gel z vami no šolski izleti 

5 spoštovanjem 

Franca Franckova«. 

PONESRIICI^NI STAVKI. 

»... Kolumb je stal na zad-
njici, dokler m dežele odkril...« 

(Odkrilje Amerike.) 

Deklica iz dežele ima le-
po; ona lahko svo| posel o-
pravljo v prosti naravi; vcliko-
mestna gospodična pa mora 
/a lo sc posluževati automo-
bilo /ili pa eleklnčiie Želez-
nice...« 

«> liigiiem Žensk. poklica.) 

• Poleg ribnik«! sedi dekla 
m molze kravo, v vodi pa jc 
ravno narobe...« 

(Kiti sem doživel v poletnih 

poČiinictih.) 

» . Kdoi ne vpiline skrbno 
luči zvečer, ko- gre spal, se 
zgodi lahko, da vslane z|iitrai 
zadušen, ali pa celo zgoricn!« 
(Previdno*! je mati modrosti.) 

V ROŽICAH 
IMaž Nesreča je bil na gostiji 

v drugem nadstroj)ju. Icdel je 
in pil, kar se je dalo. Ko se je 
odpravljal domov, jc ležko vz-
drževal ravnotežje. Najtežje |c 
bilo prili po stopnicah doli. 

Na sredi stopnic se je nase-
kam IMaž uslavil, se krčevito 
piejel za <lržalo ter globoko 
zavzdihnil: »Salanicnsko je lo 
nerodno, da je držalo samo ob 
eni slraiu stopme. Saj vendar 
človek ni samo na eni strani 
puan...« 

PRIT) SPANJIM. 
Kaleliel: »Kuj napravi vsak 

človek, predeli gre spal? No, 
lonček, kaj naredijo Ivoja 
mama?« 

lonček: »Zobe denejo v 11-
uuvalnik, lase na mizo ler vza-
mejo metlo in čakajo na o-
čela...« 

Pozabljivo. 

i 

KROJAČ. „Torej gospoda danes ni doma ? Pa mi je naročil, 

O h p r e J j u b i u i 

(Mario.) 

naj prav danes pridem.* 
SLUGA. „Potein je moral H pozabiti na to... niti 

ročil, naj vas vržem po stopnicah... 
im ni na-

V časopisih sem čital, i 
obstojajo v Nemčiji ter v F u 
eiji in drugod, zlasli v scvr 
ncjšili krajih društva, ki i* 
spe šu jejo mir. Pa nc mi si, 
mirovnih konfcrcnc in driN 
narodov, ludi Wilsona ne, 
manj pa evropski mir, ki 
neprestano kali, oziroma 
stalno kalen, ker šc mkd 
čisl m bil. Jaz mislim vojšc.ik 
ki sc bore proti šumu, rojm: 
hrušču in tako dalje... Sai 
znano, da potuje po svetu m 
ki bogataš, ki z nikomur \ 
govori, ki hoče živeti v nm 
sam vase potopljen. Se vrt 
lako mora samo bogataš, ki 
imel priliko že poiskusiti v 
na svetu. Kaj nc, Irudnosli 
prileze najbolj mir! To vem 
iz tega vzroka si želim tudi it 
da bi mc pustili vsi na miru. i 
bi mogel uživati ljubi mir, di. 
goceni mir. 

Pa kako bi človek danes / 
vel v miru. Ce drugi ne, 
nadleguje dolžnik, kajli ki< 
danes človek, ki bi ne bil u 
komur ničesar dolžan! C« n 
drugega klofulol 

Jaz pa že sploh nimam miruj 
Pri vojakih sem. Komaj sladl 
zaspim, že mc zbudi julr.ii 
iromba in tedaj sc dvigne It 
šum in Irošč v spalnici, VOMSI 

Janko: Kaj nisle mislili? 

Starec: Hotel sem samo, da bi se 
oddaljil od mene s svojim bobnom! 
Imam namreč zelo bolne živce. 

Janko: Kaj imajo opravili tu vaši 
živci? Tu gre za blaginjo države! Da, 
gospod, za blaginjo države! Ali ne ve-
sle? Ce boben ne bobna, se ne more 
napasti sovražnika, se ga nc more zale-
zovati in pololčil Torej, kdor ne more 
poslušati bobna, je sovražnik domovine 
Kdor zapelje vojaškega novinca, je za-
veznik sovražnikov, vohun in zalo mora 
bili obešen! 

Sfarec: Obešen? 
Janko: Do, gospod, obešen! 
Starec: Drogi gospod nadnarednik, 

stvar sc vzame lahko z dveh sjrani! Po-
glejte na primer ta-le denar! 

Janko: O, kadar govori mož na lak 
1 način, je stvar čisto drugačna! Sedaj 
• n. da ste naš prijatelji Za sedaj ne 
cc.ar imo več dalje o tej stvori. (Vzame 

denar). Mladenič se bo znova začel va-
diti. (Pije). 

Starec: Gospod narednik, če bi mo-
gel prositi, da ne bi niti danes, niti jutri 
in nikoli ne ... 

Janko: Kako? Ne danes, ne jutri, 
nikoli nc?... To se pa kratko malo ne 
more zgodili! Jaz dam svoje ukaze in 
naredbe ... in on se začne jutri tu—le va-
diti! Ce bo priden in pazljiv, bo po še-
stih tednih lako napredoval, da bo lahko 
lolkel samo nekoliko ur na dan! 

Slarec: Oh moj dragi, hrabri go-
spod narednik, ali se ne bi mogel vadili 
pred svojim stanovanjem? 

Janko: F saj se bo vendar! Saj je tu 
njegovo stanovanje! (Pokaže sobo). 

Starce: Kaj? Kje? Tukaj? 
Janko: Da v vaši hiši! Tu imale pisan 

ukaz: ... en častnik,. en narednik, dva-
najst vojakov in en bobnarl 

Starce: In vsi li bodo stanovali v 
moji hiši? 

Janko: Da, dokler nc pride ukaz 
odhod! 

Slarec: In kdaj pride tisti ukaz? 
Janko: O imamo še čas! Pred slin 

meseci gotovo ne! 

Starec: Kaj ne, gospod narednik 
se samo šalite? 

Janko: Skušali bomo, da vam b«>i 
kar najmanj na poti! Gospod častnik 
potreboval samo osem krožnikov 
dan, gospod narednik, vaš gospoda«, 
mislim ludi našel kako malenkost! (h 

Starec: Oh, vidim, vidim, da /n. 
najti! 

Janko: Vojaki imajo potem itak .v 
jo hrano! Samo piosim vas, da glrrl 
dobro na kokoši'1 l ahko najmclc lu«li 
naš račun kaka dva čuvaja! Veste N 
laki tudi radi zažgo ... in nc bi 
lad ... 

Starce: Oh svela nebesa! To s<» I 
rej tisti sladki načili za lako pniel 
zimo! IPnlf 
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postelje, škripljejo, blazine dr -
Mio po tleh, bajoneti tolčejo 
ob puške, gavete žvenkečejo, 
ni/deljevalec grenke kave 
o/lja s svojim kotlom in vpije 

kol ljubljanski raznaševalci 
časopisov: »Kotel Kafe! Holat 
Kafel« Trudna telesa se zvija-

po posteljah; segajo po 
»lazzinah« in požrtvovalni ko-
letar nosi kavo v »brandc« 
(vojaške postelje). Kdo bo 
spal v takem tnišču. Prvo be-
sedo, ki jo čuješ, prihaja iz ust 
/avidnega kaprola, ki piha od 
jeze, da ni postal kaporal mag-
(jiore, fiksa, ker mora plaziti 
okrog, medtem, ko gmajnarji 
lahko spe. To je šum, ki ti gre 
v možgane in zapusti tvoje te-
lo šele pri petalil 

Potem ves dan trombe, klici 
k u por alo v, drsanje metel, ro-
pot lesenih pušk — Ic kopit. 
Sijajne slike . . . Trije gmajnarji 
pometajo, komandira pa jim 
en kaporal, dva kaporal mag-
(jiorcla, trije sergenti in štirje 
sergenti maggiori In kak-
šen hrušČ li delajo, vsak hoče 
več veljati I ; 

Se pero, ki drsa po papirju 
rne moli, kol bi rezal po samih 
možganih I Kam bi sc dal, da bi 
našel urico, en meler ali vsaj 
firkelčk sladkega, zlatega mi-
ru. Opoldne sencam.1 

Zaprem vsa vrata vojaške 
pisarne, vzamem knjigo v ro-
ke in Siiohv. Ali glej ga vraga! 
Izpod mize se priplazi moj 
pianton (sluga-pisarne), kjer je 
pobiral papir in si pomazal 
vsa kolena s pljunki visokega 
f astnika. V svoji nerodnosti mi 
>rcvrže stol! Oh! Zbcžim na 
vrt! ! 

2e me sreča brivec in se 
'ačne spodtikati nad mojo 
>rado: »Questa barba, troppo 
unga e guesta barba!« Vraga, 
<aj vidijo brivci same brade. 

»Ah, si, si ... e lunga, ma pe-
o non e tanto lunga!...« 
»Accidenti, lunghissima, lun-

jhissima!« *: 
Jaz ponovim se enkrat: »Dol-

ja, da dolga, kaj hočemo 
raste ... raste ... kot vse sedaj 
spomladi!...« 

) Pa se vrti okrog mene in se 
spravi na lase. 

»O. che lunghi capclli... Ma 
sta sera non puoi uscire !...«* 
[Oh, kako dplgi lasje! Nocoj 
vendar ne moreš iz vojaš-
ucel) 

»MhmI Seveda L. Kaj hočeš, 
ako je, rastejo, rastejo, kot 
Irava poganjajo!...« 

»Ma come sci brulto cosi 
on quclla -..!« 

»Da, da, sem zelo grd, se-
veda, ali saj veš, imam doma 
svojo izvoljenko in vsak večer, 
i>redno odidem iz vojašnice 
molim oni del očenaša: »In ne 
vpelji nas v skušnjavo!« In dol-
gi lasje, kosmata brada .. ter 
zlati mir 

»Ah, mi rincresce, sci cosi 
bravol (Ah, mi jc žal, ko si la 
ko dober ...11 

»O; saj vem, da sem, če ne 
drugače, lakral, ko mi požene 
brada in se raztravijo lasje ... 
Ampak človek, če bi vedet, da 
manjka šc štiri dolge dni do 
einguine (vojaška plača), me 
ne bi nadlegovali« Sem si mi-
slil na glas, toda po slovensko: 

»Cosa dioi ... cosa dici?*. 
»Ah nicnte! Mo falto ima ... 

Ma ... hudič le vzemi!« 

»Non capiscoL. Non ca-
piscol« 

»I7/ lo slesso, suil« (Je vse-
eno, vešl) 

Počasi sc odzibljc in hvala 
bogu, košček, drobtinico miru 
sem našel. 

Pa mi jo |c pojedel lakoj 
sergente maggiore. 

»Voi, che latte li?... Andale 
III ufficiol« 

(Vi, kaj delale lam? Pojdilc 
v pisarno!«) lu zopet sem se 
presedlal v pisarno, kamor pa-
dajo sence in so vsa okna za-
prla. Jc dobro za zdravje, ker 
smo v špilalu! 

I 

Razžalitev na razžalitev. 

. ) 

Hdbntfrr 

Vi ste me razžalili. Evo, lu je moja vizitka.. 
Glej, glej... tudi vizilke ima ta tepec f..." 

O D KONCA-

V Ameriki je srečal Ižancc 
svojega rojaka, ki je pravkar 
dospel preko morske luže. »Ka-
ko pa jc kaj doma?« vpraša 
ga Ižancc. — »E, slabo. Tri 
dni bi ti mogel pripovedovali 
novice«, odgovori novinec. — 
»No, pa povej!« — »Ali naj 
začnem od začetka ali od 
konca?« — »Od konca«. — 
»Dobro. Crknil ti je pes«. — 
»Kaj? Murče je crknil? Pa za-
kaj?« — »Prenažrl se jc me-
sa!« — »Kakšnega mesa?» — 
»Konjskega. Crknili so li ko-
nji«. »Hc, a od česa so crk-
nili, za vraga?« — »Pretegnili 
so se, ko so vozili vodo!« — 

»Ali, za zlodja, čemu so vozili 
vodo?« — »Da so pogasili o-
genj. Hiša ti je zgorela!« — 
»Kaj? Ali kdo, hudiča, mi je 
zažgal hišo?« — »Imeli so 
prehud ogenj, ko so pekli za 
pogrebščino«. — «Pogrebšči-
no? Kdo je pa.umrl v moji hi-
ši?« — »Tvoj oče jc umrl, bog 
mu daj dobro!« — »Dosti! Do-
sti!« jc za javkal Ižancc. »Do-
sti za danes. Jutri pa lahko 
začneš še od začetka!« 

ODPRAVLJENI SNUBEC. 

»Torej, gospod profesor, mi 
nočete dati hčere za ženo?« 
— Profesor: »Nc!« — »In za-
kaj nc, če smem vprašati?« — 
Profesor: »Zato nc, ker sc mi 

zdile podobni tistim latinskim 
glagolom, o katerjh pravi slov-
nica, da imajo- slabo prete-
klost, nepravilno sedanjost in 
nobene prihodnosti!« 

NAJRAJE OBt>JE. ^ 

Trgovec svoji žeiii: »Zaradi 
svetovne vojne sem iudi jaz na 
nič prišel. Rečem ii, da bom 
zauaprej noč in duit delal, da 
pridemo zopet dp prejšnjega 
blagostanja. Ja/. ii naravnost 
obljubim, da boš črez deset Iel 
— ali milijonarka ali pa 
vdova«. — Zena: »Ali bi ne 
bilo mogoče, da bi se dose-
glo oboje obenem?« 

V D O M SOLSKIII 
IZPRIČEVAL 

»Kaj pa se zgodi doma, ko 
prineseš lako izpričevalo?! — 
»Nič. I x oče postane rdefč od 
j<;z.c, — inqfi zelena od strahu 
iu jaz ves moder od palice«. 

JE 2E PIJAN. 

Oče in sinko sedita v gostil-
ni, pa vpraša sinko: »Ala, po-
vejte mi, kdaj je človek pijan!« 

Oče: »Kadar boš videl na-
mesto onih dveh, ki sedita 
tam-le v kotu, štiri ljudi, takrat 
si pijan«. 

Sinko: »Ata, saj sedi tam sa-
mo eden....« ' 

KRIZA JE MINILA. 

Gospa Evlalija jc prišla v 
bolnico/ da obišče svojega 
bolnega moža:' Na hodniku jc 
srečala zdravnika in ga vpra-
šala: »Kako jc z mojim mo-
žem, gospod zdravnik, o l i j c 
žc izven krize?« 

»Da, gospa, davi je umrl«. 

ZAKONSKA TORTA. 

(Recept). 

Vzemi 50 g ljubezni in pol kg 
zvestobe, prilij nekaj solzic in 
mešaj. Cez četrt ure primešaj 
1 žlico potrpežljivosti in 1 I 
prijaznosti. Da dobi torta bolj! 
ši okus, zmelji 13-20 poljub-
čkov in potrosi. Daj torto šc 
kadečo sc na mizo. 

TISKOVNA POMOTA. 

Govornik je začel: Sočna 
kri naših junakov nas je osvo-
bodila.... 

DOKTOR PRI IZPITU.. 

»Narišite nam torej električ-
ni motor!« 

Mladi kandidat nariše v ne-
kaj potezah zaboj in naznani, 
da je gotov. 

»Kaj, to da je motor? Ali 
norite!?« 

»Zakaj? To jc zaboj, nc? In 
v zaboju jc motor, ki sc ne 
vidi!« šc jc odrezal doktor iu 
napravil izpit. 

NA SODNIJI. 

Sodnik: »Kaj vas jc pa zdaj 
žc spet pripeljalo sem?« 

Obtožcncc: »Orožnki, go-
spod!« 



č! Shj cc 
Vendar 

A. Uzarski. — Prev. faarlo. j 

Neprestano doku/njc jo pof-
1 ovalni vodniki svojo ncznu-

sli lVMi Cm rHbj Mtfrrhv, Hi 
riUIt^V. kdr 

sc ffc' b d P f M . ' riRjfc v lettV ofeJ-

do: t i ? « VM W |c frri' SUvi1-

liji neki zijani jjospod Miillet, 
nemški, zdravnik. Plača Pci*-
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if<i: liug dei, Spielca! 
licla: A, bug, dej, nol 
iLi: Oi, ališ, k^ii) j»a \uu 
> i 
licla: Gr.icm pobaral za 

la flanc, čeli buo nuič tl-

ita: Sliš, sc jeli jcinani šc 

mala Ijch lahna dani, sc 

h Še jesl Ic IJUJ dabija. 

>icla: Oh, dej mili le, se če 

dabra lictnc, li jc;tj bopi žie 

Ila. 
Irila: No, pa pstima lete 

flance na misi — mpa 
iicirima sc ki drujga. 
r>iela: Lej, jesl sn pa kaj ra-
lnina, kadej buo uziofct tule 
u — u listinu klancu je pa 
na čudna rič, nkdkr nejčeje 
icjnel (nehal), 
rila: Čakaj, de pride spiet 
:idn kraje, palic buo šele 
ia, boš le vidla. 
:>icla: Oj, a jeh nejč ris lc 
|adn kraje trka v listmu 
icu. 
|rila: Ti, ka bereš cajlnge, 

je dila bajde tista, viš jdi-
Straža. 

;>iela: Ja, se sn slišala, dc je 
;'lu u urad prabt, de je ba-

ila: Ja pa je balihna le, 
... (žie viš, ki čem reč), 

»iela: Viš ki, jesl b bla pa 
, de bse lila še z mana 
/nest, ka pravje, kešna de 
>dr je jezna. 
ila: Čakaj, se se buo žie 
laba. 
ficla: Ja pa jesl ji bom za-
ll<i prav na lipa puolka. 
ila: O bejn, dasl jc tega. 
na runala še za ndrug krat. 
»iela: Sej ris. 
ila: Pa z bugam mpa neč 
rav abednmu. 

|rila: Neč se na buj. Z I5u-
i 

PRIMEREK. 

ikšno italijanščino bodo 
i naši mali jezikoslovci po 
li šolah, navajamo lu iz 
ih zvezkov naših malčkov, 
dala 3 febbraio guesti 

a ta piove come al calo e 
ta asguola come e venu-
sguola e fata abjar poi e 

o canfi di $oriti di seritur 

i a|e diece sono andoto e gio-
calo sono venuli asgu (|uela e 
poi c $erjfo contd 

febbraio 13. 
» 

1: poi e venulo a scuola e 
sirilo i o compili. Oiiando e 
venulo a cae>a e uiangialo. Poi 
e andqlo .prendere i lcngiu con 
Latco e giocalo. Sono yenuti 
novici e sono andali bomboni 
e scrilo conli e mangialo c 
andalo dorinir. 

9 sono alz.ato andaio a clnc-. 
sa. Alli dieci andalo giocarc 
per bambini Poj maugiocato 
broda. 

Ttilo bagnalo. c 5011 falo gri-
djrac. La ijmealfa SPM delo e«|ic 

nop l<iro gon|i. O i ^ l ro orc 
andalo a časa. 

Gggi soiio venulo a časa so-
no ric^vulo cpfifeli' e poi sono 
pran/.aje prajiz^i c poji s,ono' 
scrilo t^iano. 

Ogi SCMIO venulo 4i časa co-
ryc pioe/ijo !\opo la vardo chč 
a vcrni^V. Notic soi.ip, varilo. 
Pcbnrajo gucsli gj.onu era 
fredo e poi ventila ueve per la 
smrada e fangpc meta guola 
poljani,o, 

I (MIL sono vcijuja <Js<;pJo e 
s,ono bila Larcpa respi nllo 
mia soiio an dala aea/.za c a 
senver. O folto diario. 

v k u i i l n j i 

POPLAČANA POTRPEŽLJI-
VOST. 

Nek general je obedoval 
vsako nedeljo v, hiši mladega 
slikarja ter se navadil pripo-
vedovali vedno, ko jc prišlo 
na mizo sadje, svoj vojaški 11-
mik čez reko Rerezjno. 

Povabljenci so se pritože-
vali in postajali nervozni, to-

, da umetnik je izpolnjeval svo-
jo dolžnost kol gostitelj ter 
potrpežljivo in s prijaznim na-
smehom poslušal že tolikokrat 
pripovedovani vojni doživljaj. 

Nekega večera meseca te« 
bruarja jc zadela generala 
kap in kmalu nalo je umrl. 

Nekoliko dni zatem je bil 
poklican slikar k notarju, ki je 
odprl generalov testament. 

Kako se jc začudil ta, ko je 
slišal: 

»Zapuščam slikarju. N. N.( 
kot v zahvalo, ker je bil tako 

I prijazen, da me je marljivo po-

slušal 103, kako sem prišel v 
N<»poleQiiovem pohodu proti 
Rusiji čez reko Ekjrczino, vso-
to L. 10.300, oziroma 100 lir za 
vsakokratno poslušanje slav-
nega , pohoda «• 

ALI SE NE SME SAMO 
M1SLITL 

Vojak: »Kaporal, kaj bi na-
redil, če bi ti rekel »osel«?« 

Kaporal: »Takoj bi te vrgel 
v ječo!« 

Vojak: »Kaj j>a, čc bi si sa-
mo mislil!« 

Kaporfil: »Kaj me bfig^, kai 
ti misliš U 

Vojak: »No vidiš, kaporal, 
mislil sem si!« 

SE OPIRA NA NARODNI 
PREGOVOR, 

»ln vi sc ne ženiralc, mc 
dvakrat z. isto stvarjo nala-
gati?!« 

Nc, saj veste: »Kdor se en-
krat laže, se mu nc verjame 
več!« 

„Ali ste imela sinoči obisk, Pepca?" 
„Da, Mo;a leta me je obiskala?" 
„Če vas še enk at obišče, povejte ji, da je svojo pipo I11 

pozabila.-

IZ f L O R E N C H . 

PM/dfvc in vpacjc Vclj-

vrii^kj funlj«;. kii v«' 

fvnjili družili url jy. M j ^ m lop-
«WkpJ|i IVlI^V' v Flojcn^i. Wf;in fi^M)1 

dota"!* .PMmriVf"" rtfotimi, b rajoni 

!«• ¥)H UHIM. vrlim M 

vnoj <>vM i>riuion»M, « "M* 
; A/m fp.v^kto Î CJM 

la bratski Mtavu: 
l>ilfvl 1" flK^cvi hftfljn 
ip poJWi)o, 
* m m iu»im vMi 
in ~ *ivil-

ni kiifc^r hi i^iiJil. 
Ao puAke, fio su(>Iju, |> ĵ<>|ivti io kaui^iii, 

111 Hpnjvv. fi)i|l y9n.n1.tu4i W iVHMM* 
/.alo |»M pa/Uc nikdar nc zmanjka. 
Lc Jetnik 
l>ako težko tc Čakamo, • 

(.'a Iv t v 
Žc inordii, dvaja^t i^rt! 
čevlje no^vc i^rcic^ic 
da c^spIgiraJ« Kofit po, let': 
ko, HfiRMU brik. wi*cl. 
dve novi obleki IK>Š prejel, 
na t^di hr^nd^ hodeš spal, 
o svpjili dfra^ih prcniišlj^va]. 
l^oS zjutraj zjjodaj vstaj«!, 
na pia/za d/ariiii zahajal, 
a kapo.ral ti <>p. ta^cp ^ i j a ^ cp , 
da tudi hrbet ne bo prazen. 

; U\ do^ti driy;ih kc 5CČ1, 
; Ifi čudne res m tc fttvari, 
i;iol^ati a pospifiati vs^, 

' l|cr ctru^ačc sc slabfti bo za tc. 
Nisi hotel posluSati 
nc očeta, matere, 
-^daj boS moral uboga tj 
vse kaporale iu frajtarje. 

Ciarzarolli Klo, Postojna; Stnrm 
Franc, Livck; Vihar Jožef, Studeno 

f pri dostojni; Srcbolnjak Kfldo, Lokev 
[Vri Divači; Krjžmančič Srečko, Ba« 
^ovica; Simič Marjo, Trstcnik pri 
Trstu; 1 Rebec Štefan, Barje, na Pivki; 
Vidmar. Štefan. Otlica; Ucrbae Mate, 
Lani&čc;: Baycon Kario, Oack; Ko< 
rpel Joicf , ICromberg; Nemec Ludo«, 
yik. Bilje; 2clc Franc, Drskovčc na 
Pivki; Dubrari Du^an, Kukavas; 
Franc Koren, Ladri; Markič Rafael, 
Po travno; Kavčič And.rcj, (j)omb^rg; 
Suligoj Albin, Slap ob ^d^j i ; tyoJtar 
Roman, Solkan; Gbersncl Ludvik, 
Lokev pri Djvači; Prinčič Andrej, 
Cerovo; Ivančič Martin, Des|clc; Bil« 
tolo Franc, Zalog pjri Postan i ; Sva' 
ra Franc,r Kopicn; MuziČ Izjdor, Me« 
i|ana; Sp^capan Izidor, Qzcl jan; 
Ma^ovcc Leopold, Budanjc; Kodclc 
.(ožc, Bu<ianjc; Žvanut Jože, I^ozicc; 
Batič Anton, Sem pas; Kariž Franc, 
Mcrčc pri Divači; Su&a Stanko, I)o» 
len ja vas; Skvor Rudolf , lireginj; 
TojnSič Jože, Kuežak; Peric August, 
Med ja vas; Klančič Franc, Miren: 
Ščuka Rafael, Sv. Jakob — Trst; Ter* 
Čon Fdvard, Klane pri Komnu; Lc-
ban l;rane, f^ich-g pri Tolminu; Ipa-
vcc Franc, Gozd pri Vipavi; C »ulic 
Anton, Kopriva; Kravos Franc. DIM 
bravljc; Kojjoj Anton. Li>kavcc; Ber. 
lot Anton, Levpa pri Kanalu; Jcjčič 
Dušan. Luino. 

PORIlDNI IURČEK. 

Mama: »Jiirqek, danes si bil 
poreden! Atu bom povedala!« 

Jurček: »Oh, ti si pa res pra-
va ženska. Ne moreš zamolr 
čati.prjav niči« 



Pravilo. 
i 

Pravijo v St i idcncu. <la jc J. veliko 
|>cl in nikoli pel. veliko ifjral in nik< 
dur ij|rul. Ho/j i in naravni zakon mu 
prctihttt h Ac-.tiini križi, radi lc j»a nu j 
Več tur »plclkari, ler pusti prednost 
» Inhrnmi in nadebudnemu pevskemu 
narašča j u. V nasprotnem slučaju »c 
mu k« j lal iko pripeti , kakor pri oni 
generalni vaji v L jub l j an i — ker hO 
mu rekli — plevela pa nepo t rebu j o 
mo l 

Pravijo v uiarili. ^leduliA£u. da )e 
kapelnik I I . i/na&el nov način takti« 
ranju z električno lučjo. Pravi, du MJ 
pri tem dotili man j utrudi. 

Pnt\'ijo isto! um. tla je upruva j»le« 
<LiliA<Si zopet dovolila moAkemu in 
ie i lhkemu zboru sedeže na balkonu, 
/a to HC ihti . r :uk i l . ifikreiio /uh val ju« 
jejo, ker |e opomni l upravo nu privid 
legije /lx>ru v pr«-j An jih NC/ofiali. 

Pravijo intotam, <la no 7. febr. t. I. 
gostovali Atirje »mladi« i / Ljub l jane 
in hieer HO imeli nastopa pod Imenom 
•Prelom«. .Si:veda no li Atirjc »mladi« 
-prelom« »polomil i«, u kritiku }«• »|MM 
IOIII* /opet »prelomila«, /A diuifif. 
j im £<*limo več iinpeliu. 

Pravijo v SeHljanu, no uritaiiovb 
li dru&tvo »Metla«, du bodo pometal i 
hiše. 

Pravijo ravno tam. «Ia iuui jo čluni# 
ce 'me t l e /a mesti. 

Pravjo ravno lum, da je prcdhcdni* 
<a druAtva »Metla« ku/.alu nu pust 
fantom avoja dražestim kolenu; kdor 
ne verjame na j vprsAa fTuka, ker on 
vse vidi in vse ve, kazal lantom ko* 
lenu se ne sme. 

Pravijo, du Mrzeljskim fantom otc* 
ku jo M rca, zaradi pr iha ja joč ih .siiuha* 
cev v vas! 

Pravijo, da C;i|fi Iz Kozcntala ne 
jjlctfc« na lepoto deklet, temveč mi kos 
o>ehe. 

Pravijo, da ft.... iz Sužida se povsod 
dekletom uklui i ja, ali one se fja zelo 
izogibajo, ker jja noben* ne mara, 
zato je zelo užal jen. 

Pravijo, da je ravno isti fant zelo 
ponosen nase, du vse zna in ve in zr<i» 
ven Ae slovenščino govori , pa Cuk 
dobro ve, da n ič ne zna. 

Pravijo, dn punco iz Sužida ko&tro* 
nov ne marajo , zato so pa zelo uža-
ljene, ker se j im pa drugi fantje bo l j 
dopada jo . 

Pravijo, (Li se dobi v Sužidu fantič 
poln razstrešenih nad, plava noč in 
dan s svoj imi perutmi krog odprtih 
okenc. K o bi bil zmožen, bi spravil 
vse sužiska krilca pod mr iavc penit i . 
Saj fant ima malo napak, glavna je tn, 
da sc je podal razuzdani družbi. 

Pravijo, da j c prišlo neko dekle za* 
to iz Trsta, kcT so j o boleli zobje, ali 
bo l j u incvno jc, da je prišla zato, da 
vidi šc enkrat škrbega l jubl jenca, do* 
pade mu zato, ker ima samo dva /o* 
ha iu JM>I kakor ona. 

Pravijo, da so pri Bu jah na Krasu 
dve mladoletni gospici, ki sc zelo za* 
n ima jo za nekatere študente! Cuk jih 
dobro ogleduje in sc j im tudi posinc* 
huje. 

Pravijo. Odka r zahaja Cuk v Kose* 
zc, je nastal velik nemir. H... in F... sc 
celo na ples bo j i j o priti, ker j i in j c M. 
obl jubi la , da j im bo tako naredila, du 
bodo nage plesale. — V Kosezah ima 
stric C..„ to l iko dopisov, da si jc na« 
jel uradnico J.... katera uradujc brc:'.* 
plačno, mora pa vsak dan dvakrat v 
Bistrico; za novoletno dar i lo ji jc ob« 
l jubi l , da ji prinese Cuk staro prati* 
ko. J.... za s irfvojim pr iv ihn jen im no* 
sam rada povoha na Zemon in Bilko« 
vico. Cukcc pa v kolonci pod zvoni* 
koin čepi, vse vidi in sliši, kar se pri 
z goili. 

Pravijo, da jc gdč. J... v Zg. Dom* 
Žalah obolela na snu, ker ji jc fantič 
nezvest. Ca; bi j o Cuk videl, bi mu 
prišlo slabo. 

Pravijo* da jc ista j ako zavezana 
na enega fanta, da si odloči ta kraj . 

I Pravijo, da ua Ciradtfšču tik pod 
hribom hišica stoji, v hiši pa prebiva 

. jezična deklica. V poznih večernih 
urah pod murvo sedi in lautc priča* 
kuje, da kukšnegu vlovi, čc pa nobe* 
nega ne vjume, sc kremžasto drži. 

Pravijo štiri gos|H>di2n« na Urzelju, 
ilu ni dovol j zabave doma, da j o mo* 
raju uživati tudi v Tomu ju. 

Pravijo, da ustanovi jo ua Koritnici 
društvo za žvižganje; kdor ima killič« 
ka j piska, na j sc /glasi, naj bo star 
uli uilud. do konca marca. 

Pravijo, da se je v I ludi i južni od-
prlo novo najmodernejše zdravilišče 
(naiiatorij) za vse bolne za<lruge iu 
posojilnice v Julijaki Benečiji'. O* 
premi jeno jc r vsemi k mag i č n im i 
metodami , žavhumi in llajštri zoper 
razne bivše iu bodoče bolezni kakor 

J hitra suAiea, počasna onemoglost; /o-
per hude uuuLroiic v račiiuovodslvu, 
zoper puniai i jkai i je krvi v nad/uro« 
vuliiih žilah, /o|M-r zlodjeve krče v 
deiiarnem zaledju, zoper nalezlj ivi ti, 
I un |H>krilih Apfk iilantov, zoper srčne 
bolcrčiiie pri goljufivi iiiipcto.sti, '/oper 
luoAiiičkove otekline pri največj ih du* 
Ipčkarj ih, /oper bruhanje našmiruiiih 
deležev, zoper krvavo grižo po zbora« 
vanjili , zoper hudo Napo pri večnem 
deficitu, /ojter oslovski kašelj potr* 
pežlj ivih odbornikov, zoper odebelele 
trebuhe kmečkih krvotdcsalccv, zoper 
ženske bolezni v.ilcd utrujenosti nri 
sleparskem soilclavanjii , zoper vnetje 
iiahiksanc izobrazbe, zoper ozchl jcno 
prosveto, zoper garje na hinavskih 
jezikih, zoper strup organiziranih ta* 
tov, zoper srčno kap vsled prevelike 
pnštenosti, zoper kurja očesu na dna 
gib prstih vclckrščanskih organizator* 
jev, zoper n j ihov slepič, zoper mož« 
ga viski prisad) itd. Vod j a tega kolo* 
salnega zavoda stanuje v prit l ič ju v 
matiifirski ulici. N jegov asistent pa 
sc j c preselil v drugo nadstropje 
banke (lolinc. O d p r l j c lastno najku* 
lantnejšo, naj vzorne jšo; čez vse hribe 
in dol ine priporočl j ivo lekarno,z I m o 
iioin pri »novi zvitorepki«. 

Pravijo v mariborskem gledališču, 
da sc A . Poljakova, ki j c priredila 
17. t. m. koncert, ni znala držat i ' 
točnosti, ker jc morala publ ika ča* 
k a t i na začetek cclc pol ure, to pa 
na jbrž radi tega, ker j c b i lo za slav* 
no operno pevko ob H. uri šc prema« 
lo publike. 

Pravijo mariborski gledališki igral* 
ci, da jc publ ika, ki jc bila na gori 
op icn jcncm konccrtu, /. velikim na v* 
dušenjem ploskala operni pevki. Do* 
mač iigralci so sc zgražali nad takim 
postopanjem, ker sc pri predstavah, 
kjer sami sodelujejo vse premalo 
ploska, čeravno zasluži jo vel iko več 
priznanja, kakor skozi nos pevajoča 
operna pevka. 

Pravijo isti, da sc jc na konccrtu 
pelo v raznih jezikih, cclo v nem* 
škcuv, medtem ko slovenske pesmi 
nismo slišali nobene in publ ika je 
ploskala. Radovedni smo, kaj bi na* 
redila, čc bi kateri domač inov prire* 
dil koncert v raznih jezikih. 

Pravijo v Dolini , da sc jc tista go* 
spodična zelo jezila, ker je CUik re-
kel, da je ženica. Cuk pa pravi, da* 
ni res in j c to lc tiskovna pomota, 
usoilcpolfcia sov cd a. -Ttakarfekd škrat 
jc napravil tudi iz kredita kartel. 
N a j torej blagovoli oprostiti te no-
ljube napake. In vesele praznike. 

Ci lk i 
Pravijo gori tudi in uganjuje jo , ka* 

tera jd tista, ki jo bo Cuk »kavsnil«. 
Pa je niso pogriuitali. Tista že ni 
prava, ki j o mislijo, pa jc ! 

Pravijo pod bezgovim grmom v 
Postojni. <ta sc je neko dekle strastno 
zal jubi lo v svoj južn i ideal. A preva- j 
ra jc bila zelo velika in sedaj so le j 
britki spovnini na preteklost, ki sta* i 
vi jo le temne sencc na pot prihod« 
nos ti. 

Pravijo v Črnem vrhu, da fantov* 
ski »ata«, jc šc vedno tako ponosen j 
na svoje sinove, t o pa zaradi tega. 
ker so pristopili k pevskemu društvu! | 

Pravijo v Črnem vrhu. da jc letos 

tako huda zima. da nekatere fante 

tako mrazi. da more jo biti vedno 

doina. 

Pravijo istotam, da jc bil letos 

pust zelo neumen, to pa zaradi teg i, 

ker se je zaljubil v neko na pol nago 

'gospodično. 

N A C E S T I . 

Nadležnež: »Oh! Glej, jjlei. 
Vi sle pa čisto podoben ne-
kemu gospodu, ki sem ga po-
znali« 

Gospod: »I I I vi sle do pičice 
podoben lislciuii, ki ua ja/. ni-
sem poznal nikdar in si ludi ne 
želim, dn bi ga poznali« 
NOBENA SI NI MISIILA KAJ 

TAKEGA. 

Gospa: »Kako, Marta? Vi se 
bosle poročila! Ne, kaj lakega 
pa nisem mislila!« 

Služkinja: »Ja/. indi ne, go-
spal Vaš gospod sili me je 
prosil za roko ravno danes 

zjulrafl« — 
KAI IE NAJUOI.J DOLGO-

ČASNO NA SVETU. 
Ona možu, ki leži poleg me 

zleknjen na Iravi in gleda v 
oblake: »Kaj je najbolj dolgo-
časno na svetu?« 

On: »Oh, nebo, kadar je po-
krilo z zvezdami!« 

Ona: »Oh! Ta je pa lepa!« 
On: »Zalo, ker, kadar se 

prikažejo, pospe vsi!« 
G O S P O D BRZE CA V. K NOE 

Gospod frrze caV. Knof, 
fabrikanl popat, je zelo velik 
skopuh. Ker se pa ludi skopu-
hi Včasih užejajo, začuli ludi 
on sprehajajoč se s svojim 
prijateljem po ulici, strahovito 
žejo. Po dolgem premišljeva-
nju in cincanju sc odloči in 
stopi v bar. Za njim ludi pri -
jatclj. Gospod Drže cavalir 
Knof slisne zobe in skoro 
sikne svojemu prijatelju: 

»Dragi moj, jaz bom vzel 
kako stvar: čc hočeš vzeli lu-
di kaj li...« 

»Da, ludi jaz« je odvrnil pri-
jalelj. 

»No dobro...« jc rekel Brzc 
cav. Knof... «jaz vzamem od 
tebe slovo, in li lahko vzames 
kar hočeš!« 

Ko je lo rekel, je gospod 
ftrze cav. Knof zbežal iz bara 
in sc zatekel v nekega druge-
ga, ker žejen je še vedno bil. 

M E D P R I J A T E L J I . 

»Veš, šesta popoldne je naj- ( 

lepši del dneva zame!« 
»Ali spiš?« 
»Ne jaz, pač pa moja žena!« 

IMA ŽE DOVOLJ. 

Sodnik: »Ali kako, da niMi 
pobrali denarja, ki se je nalui 
jal zraven ukradenega pm 
la?« 

Obtoženec: »Oh, prosu 
vas, gospod sodnik, ne govu 
rite o tem. Saj je že zadot 
moja žena kričala radi lega 

... OH, NE TAKO, CE lil NI .. 

Sodnik: »Vaš poklic?« 
Tal: »Pravijo, da sem tal!« 
Sodnik: »Slab poklic... din 

flccU 
Tal: »Oh, vejo, nc ravno l<i 

ko, gospod sodnik, bi že sU 
samo če ne bi bilo karabinci 
jevl« 

• • . . M M M M M I M M A M 

MANA. 

»Jakob Klobasa jc vzel nv. 
klobuk, slovo, samokres iz h 
pa in sebi življenje«. 

FINUHt r a n I1LIZEI 
D E N A R V J U G O S L A V I J I 

Liikljiiski usiiiliiu 
r . s o . « . 

f MM»rttirt)Mlli Htstftrih 
v L J u b l j a n i 
Mestni frgr. štev 0 

sprejema vloge na hra-
nilne knjižice In te« 
k o č i račun. Jih obrestuje 

po «7 . 

ler Jih izplačuje takoj b r e i odpo 
•cdJ in brez odbitka. 

Večje hranilne f loge z odpove-
dnim rokom obrestuje tudi višje 
po dogovoru. 

lazili flijfiujSib likerjev: 
Moškat pasli, Maršala, Turinski 

vermouth, Vcmouth beli, (Ipro, 

Nalaga vino, puneh, rum, Žganje, 

razni sirupi. 

Specijaliteta: Krema mar 
šaia, Jajčna maršala, 
Jajčni konjak. 

ŽgiDiaraa 
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M a n u f a k t u r o . p e r i l o , i z d e l a n e o b l e k e 

po c e n a h brez konkurence 
k i p i t e pri dobroaemini 
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